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AHHOTaUMA

AKTYaNbHOCTb WUCCNEAOBaHWUA 3aABNEHHON Tembl MNpo-
AMKTOBaHa MOTPeBHOCTbIO NEPecMoTpeTb TPAAULMOH-
Hble NoaxoAbl K OOYyYEHWIO rPaMMaTUKE aHIUKCKOro
A3blKa B YC/IOBUAX HEA3bIKOBOTO By3a. ITO CBA3AHO C TEM,
YTO HepeLUEHHbIMW OCTAOTCA BONPOCHI CAeAyHOLLEro xa-
pakTepa: HeA0CTaTOYHOE KO/IMYECTBO YacoB, OTBOAMMbIX
Ha M3yyeHWe JAHHOro acneKTa fA3blKa, M3-3a HaNoOJ/IHEH-
HOCTM y4yebHbIX nporpamm W APYyrMMK  acrekTamu,
Hanpumep 3SKOHOMWMYECKMM MEepPeBOAOM, AOMAWHUM
YTEHWEM, MPAKTUKOM MUCbMEHHOW peyu; OrpaHuyeH-
HOCTb B3aMMOZENCTBUA OBYYaAOWMXCA C KOHTEHTOM Ha
AHIIMNCKOM A3blKe BO BHey4yebHoe Bpemsa; 60/1bLION
pa3pbiB MEXAY UMEIOWMMNCA Y CTYAEHTOB 3HAHUAMM Ha
TEOPETUYECKOM U MPAKTUYECKOM YPOBHSAX, CO3Aat0LLUN
npobaemy MHEPTHOro 3HaHWA, Korga BAafLeHWe npasu-
IAMW aHTZIMMCKOW rpamMMaTUKK fafieko He Bcerga obec-
neymsaeT ceobogHoe, apPeKkTMBHOE 0OLEHNE HA 3TOM
A3blke. COOTBETCTBEHHO, Lie/Iblo CTaTbyM ABAAETCA YNops-
AoyeHne Hanbonee 3dpdeKTUBHbIX Cnocobos paboTbl C
rPamMmaTUYECKUM MATepPUAsIOM B KOHTEKCTE Hes3blKO-
BOTO By3a. MccnepoBaHmMe BbINOJHEHO B pyc/ie NOAxo4a,
OPUEHTUPOBAHHOIO Ha UCMONb30BaHMeE A3blKa. TaKkKe B
paboTe HalWM NPUMEHEHMWE CAeayloLme TeopUM, TUMo-
Tesbl M NPUHUMMBI: TMNOTE3a OCO3HAHHOMO BHUMAHMS,
rmnoTesa B3aMMOZLENCTBUA, NPUHLMN aAEKBATHOM nepe-
Hocy 06paboTKK, rMNoTesa OTN0XKEHHbIX 3bPeKToB. U3y-
YeHue BedyLMX TeHAEeHUM B 06nacTu npenogasBaHus
MHOA3bIYHOM rPaMMaTUKM Ha MaTepuane Hay4yHbIX Tpy-
[0B 0TEYECTBEHHbIX M 3apyberKHbIX aBTOPOB NO3BOJIUO
chopmynnpoBaTh KAYEBbIE NPUHLMUMLI PaboTbl € rpam-
MaTMYECKMM acreKTOM f3blKa: Npe3eHTaLuMa matepmana,
UNNIOCTPUPYIOWEro  ynoTpebaeHne rpaMmaTUHecKmx
KOHCTPYKUMI, oTpaboTka rpammatuyeckmx dopm, pe-
LUMPKYNALUMA M3YYEeHHOro maTepuana. TeopeTuyecKas
3HAYMMOCTb UCCEL0BAHUA 3aK/IOHAETCA B PACLIMPEHUN
PaMOK Hay4HbIX NPeACTaBNeHUI O NpenoaaBaHnU rpam-
MaTUKM aHTIMACKOro fA3blKa, nepeocmbicieHnmn 3ddek-
TUBHOCTU TPAZAMLIMOHHbIX NOAXOA0B, @ TaKXKe uccnemo-
BaHUM BO3MOXKHOCTEN NPUMEHEHUS UCKYCCTBEHHOTO UH-
TenneKkTa B paboTe ¢ rpammMaTUYECKUMKU 31eMEHTAMM.
MpaKTuyeckas 3HAYMMOCTb CTaTbM ONpPeLenneTca Tem,
YTO MpeasoXKeHHble NPUHLMNLI PaboTbl ¢ rpammaTHye-
CKMM MaTepuanom MoryT o6oraTuTb MeToaM4eckuin nH-
CTPyMeHTapuii npenogasaTeneit. Momumo 3Toro nposae-
MOHCTPUPOBAHHbIE CNOCO6LI B3aMMOLENCTBUA C rpam-
MaTUYECKMMU eANHULAMWU MOTYT OblTb afanTUPOBaHbI
ANnA paboTbl B Pa3NIMYHbIX y4eBHbIX KOHTEKCTAX C y4eTOM
notpebHocTel obyyatoLwmxcs.

KnioueBble cnosa

obyyeHne rpammaTrKe, aHIIMMCKUIA A3bIK, Npe3eHTauun
rpammaTMyeckoro matepuana, oTpaboTka rpammaruye-
CKUX GOPM, PELMPKYNALMA U3YYEHHOTO maTepurana, UH-
TEPSIMBUHT

bnaropapHocTu

ABTOp BblpaxkaeT bnarogapHocTb ctyaeHTam Il Kypca da-
Kynbteta Mb MITMMO MWL, Poccrm 3a MOTUBALMIO U BLOX-
HOBEHWE B NOMCKE TBOPHYECKUX UAEN N UX Peanun3aLmio.

Hayuno-memoduueckuii asexmponnsiil xypHas «Konyenm»

Abstract

The relevance of the research is driven by the need to re-
consider traditional approaches to teaching English
grammar in non-language universities. This is related to
the fact that the following questions remain unresolved:
insufficient hours allocated to studying this aspect of the
language due to the overloaded curriculum with other as-
pects such as economic translation, home reading, and
written speech practice; limited students' exposure to
the English content outside the classroom; a significant
gap between students' theoretical and practical
knowledge, leading to the problem of inert knowledge,
where mastery of English grammar rules does not always
ensure effective communication in the language. Accord-
ingly, the article aims to systematize the most effective
methods of working with grammar material in the con-
text of a non-linguistic university. The research is con-
ducted within the framework of a usage-based approach.
The following theories, hypotheses, and principles were
also applied in the study: the noticing hypothesis, the in-
teraction hypothesis, the principle of transfer-appropri-
ate processing, and the delayed-effects hypothesis. The
study of the leading trends in the field of teaching foreign
grammar, based on scientific works of domestic and for-
eign authors, allowed us to formulate the key principles
for working with grammatical aspect of the language:
presentation of the material that illustrates the use of
grammatical constructions, practicing grammatical
forms, and recycling of the learned material. The theoret-
ical significance of the research lies in expanding the
framework of scientific understanding of teaching English
grammar, revisiting the effectiveness of traditional ap-
proaches, and exploring the possibilities of applying arti-
ficial intelligence when working with the grammatical el-
ements. The practical significance of the article is deter-
mined by the fact that the proposed principles for work-
ing with grammatical material can enrich the teachers'
methodological toolkit. Additionally, the showcased
methods of interacting with grammatical units can be
adapted for use in various educational contexts, consid-
ering the needs of the learners.

Key words

grammar instruction, the English language, presentation
of grammatical material, practicing grammatical forms,
recycling of the learned material, interleaving
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Beenenne / Introduction

B METOAMIKE IIperiogaBaHVd MHOCTPaHHBIX S3BIKOB B T€U€HVE JIMTEJIIbBHOTO BPEMEHU
O6yquT/[IO rpaMMaTViKe OTBOHNWIOCH pa3sHOE€ MeCTO Ha IIo/IoCaxX Hay4dHOI'O MHEHVIA. Ta1<,
HallpiMep, B I'PaMMaTHKO-IIEPEBOTHOM METO/IE en IIpMIaBajIoCh II€EPBOCTEIIEHHOE 3HaY€HME,
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Kak ormedatoT [1. JTapcen-®pvivan 1 M. AnpiepcoH [1]. B To e Bpemsi KOTHUTVBHBIVI aHTVIMe-
top, J1. Heromapka [2], B KoTopoM 00ydaroIMcs mpegocTaB/IuIoCh ITojlaraThCsl Ha CBOIO BPOXK-
JeHHYIO CIIOCOOHOCTB 1 He oOpalliaTh BHMMaHM Ha JIMHTBUCTUYECKYIo (popMy, a Tarke I10-
ABUBIIVVICS TT03Xe ecTtecTBeHHBIN 11oaxox, C. Kpatrena n T. Teppesutr B ocHOBHOM OTBeprajm
Iefjarormyeckoe BMeIaTes/IbCTBO, [lejlasi aKleHT Ha OCBOeHVI HePOIHOrO A3bIKa B IIpollecce
oOrenyts [3]. VI, 3aHMMAast IpoOMeXXyTOYHOe ITOJIOKEeHVIE MeXXITy BBIIIeITPUBEIeHHBIMI CII0CO-
GamM11, KOMMYHMKATVBHBIV METO, VIV 0OyUeHe, IIOCTPOeHHOe Ha peleHV T KOMMYHVIKATVB-
HBIX 3a71ay, [1eJ1af0T BO3MOXHBIM PerysIMpoBaTh (POKyC BHYMaHMS Ha TeX VIV MHBIX IpaMMa-
TIUYEeCKIX 0COOEHHOCTSIX, O UeM II03BOJIsieT TOBOpUTh paboTa P. Diumica [4]. HecMoTpst Ha MHO-
roobpasue MOJIXOI0B K ITperojilaBaHII0 HepOIHOMY SI3bIKY, M3y4YeHle ero rpaMMaTVK/ He-
PeKo IpescTaBIIgeT CJIOKHOCTD I O0yJaroIyXcs. DTO CBA3aHO B IIePBYIO OUepelb C CaMOVA
HPVIPOAOV I'paMMaTW4YecKMX siBjIeHuil. BoIlpekn pacmpocTpaHeHHbIM B3IVIAZaM, KOTOpBIe
M. JTapcer-@prmvan HasbBaeT MyidpaMy, 3HaHVIE TPaMMaTVIKV He MOXKeT OBITh CBeZIeHO K 3Ha-
KOMCTBY ¢ HaOOpoM (paKTOB O TOM, KaK (PYHKIIMOHVIPYIOT SI3bIKOBbIE CTPYKTYPBI MHOCTpaH-
HOTO $i3bIKa VIV K CIIOCOOHOCTV KOPPEKTHO VCIIOJIb30BaTh I'paMMaTidecKye Ipasiuia [5]. Kak
yTBepXKIaeT McclefjoBaTellb, 3HaHV B 00JIacTV IpaMMaTMKVM MHOTOACIIeKTHBI V1 COCTOAT 3
Tpex He3aBVCHMBIX ITapaMeTpoB, a UMeHHO (POPMEI — TOTO, KaK Ta WIM MHas CTPYKTypa obpa-
3yeTcsl, 3Ha4eHV: — CeMaHTIYeCKOro aclleKTa CTPYKTYPbl, BKIIIOUasi MHOTOCJIOBHBIE eJIVIHULIBL,
Y yIIOTpeOrIeHNs — MparMaTiTdeckoro acreKkTa, KOTOPBIV orpeerisieTcss KoHTekcToM. Kpome
sroro . Jlapcen-@prman n K. [lekapprko OTMEYaroT, 4TO FPaMMaTVKy He CTOUT BOCIIPVHM-
MaThb KaK CTaTV4YeCKUV IIPOAYKT, a CKopee Hy>KHO OTHOCUTBCS K Hell KaK K AVHaMITYecKOMY
IpOLIeccy WiV HaBBIKY, I7e TPy IepedulcIIeHHBIX [IapaMeTpa HaXOAATCs IIOCTOSHHO BO B3au-
MOJIETICTBUI 11 OOpasyIoT ellle OAMH HaBbIK, IIO3BOJISIONINII OOyYarOIIMCS VCIIOIb30BaTh
rpaMMaTidecKyie CTPyKTYpbl TOUHO, OCMBICJIEHHO 1 YMECTHO, YTOOBI UeTKO IlepefjaBaTh CBOU
HaMepeHVs 11 JOCTUTraTh KOMMYHMKaTVBHBIX 11esient [6]. OmHako, HecMOTpsl Ha OCO3HaHVe Bax-
HOCTVI BBIITIETIepeUVICIIEHHBIX aCTIEKTOB B 3yYeHNVI IpaMMaTVIKI, HeOOXOAVIMO IIPVMHVIMATh BO
BHVIMaHVe TOT (PaKT, UTO CaMo II0 ceOe ero HeIOCTaTOYHO, YTOOBI TapaHTMPOBaTh, UTO CTY-
AeHTBl, M3y4Yarollyie MHOCTPaHHBIV S3bIK, CMOTYT VCIIOJIb30BaTh €ro I'paMMaTidecKye CTpyK-
TYpbl B CIIOHTAaHHOM, peaJIbHOM B3aVIMOJEVICTBUM, I7le OrpaHWYeHHble pecypchbl BHUMAaHMA
JIOJDKHBI OBITh HaITpaBJleHbl Ha BBIIIOJIHEHVe HEeCKOJIBKIMX 3a/layd OJHOBPEeMeHHO. DTO MOXKeT
OBITH IUIaHVPOBaHMe TOTO, YTO CKa3aTh, KOIMpPOBaHe COOOIIeHTI, MOHUTOPVHT, CIIyIIaHe
cobecerTHIKOB, Ha uTo yKasbiBaeT [Ix. Kopmortt [7]. [To muenwro M. I'laBrtaka, 3o 00yciosieHO
Ba)KHBIM pas/dyieM MeX[ly sIBHbIM 3HaHVeM, KOTOpoe OCO3HaHHO, JeKJIapaTUBHO VI MOXXeT
OBITB MCITOTE30BAaHO TOJIBKO TOITIA, KOTTIa O0yJaroIyecs: pacrosiararoT JOCTaTOUHbIM KOJI/Je-
CTBOM BpeMeHW JJIsI TOCTyTIa K COOTBETCTBYIOIIVIM ITpaBIulaM, VI HesIBHBIM 3HaHVeM, KOTOpoe
ABJII€TCs IIPOLely PHBIM, OPVIEHTVPOBAHHBLIM Ha pellleHVre KOHKPeTHBIX 3a7ad, 4To [IeJIaeT
BO3MOXKHBIM peaIbHble KOMMYHVKATVIBHBIE B3aVIMOIEVICTBVIS, JIeXKalllyie B OCHOBE ITOBCE/THEeB-
Horo obiieHys [8]. Bosee Toro, M. ITaBiak oTMeuaeT, U4To 5TV [Ba BUIIa 3HaAHWIL UTPAIOT CyIIle-
CTBEHHYIO POJIb B OBJIaZIeHNI MHOCTPaHHBIM s13bIKOM [9]. Hepenko B rpyrimax 1o mM3y4eHuIo
VIHOCTPaHHOTO sI3bIKa BCTpeYaroTCs CTYIeHThI, KOTOPhIe BJIa/IefOT 3HaHVAMM O TOM, KaK Ta WIn
VIHas rpaMMaTideckas CTPyKTypa CTPOUTCS, UTO OHa 0003HavaeT 1 B KaKyX I1eJIIX MOXXeT yTIO-
TpeOJIATHCS, HO ITPV 5TOM OHV He MOTI'YT VUCIIOJIb30BaTh ee CIIOHTAaHHO B pedl, UTO CO3[1aeT ITpo-
Griemy MHepTHOTO 3HaHM:A. KpoMe 3T0ro nofobHas cuTyaliys OCJIOXKHSIeTCs TeM, YTO BHeKJIac-
CHOe B3aMMOJIeVICTBYie 0OyYaroIIMXCsl C MHOCTPaHHBIM SI3bIKOM (B JTAaHHOM CjIydae aHIJIN-
CKVM) OrpaHIYeHO, TIOCKOJIbKY HaJleKO He BCe CTYIIeHTBI CO3/aioT ceOe SI3BIKOBYIO Cpelly BHe
3aHATUI. TakKe HepeIKo CTyAeHTaM IpeylaraeTcs oOydeHne rpaMMaTiiKe, KOTopoe oKy CH-
pyeTcst Ha IIpaBlax BHe 3aBVICMIMOCTY OT TOrO, KaKOI'o YPOBH: JIOCTUIIIV CTyIeHThI. Tak, [1.
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Jlapcen-PpviMaH HMIIIET O TOM, YTO IIpelofaBaHVe IPaMMaTHKI OCTaJIOCh OTHOCUTEIBHO B
He3MeHHOM BUIle, HeCMOTPs Ha pe3yJIbTaThl TEOPETIUEeCKIX VCCIIeIOBaHNIL B ocHOBHOM OHO
OCTaeTcsl TPaIVIIIOHHBIM, COCPeIOTOYeHHBIM Ha TOYHOCTV (POPMBI U M3y4eHWI ITpaBIL, a Me-
XaHVIYecKyie YIIpaKHeHVIsI Ha OTPaOOTKy rpaMMaTIIeCcKIIX SIBJIEHNII CIMTAIOTCS CIIOCOOOM 10-
CTVDKeHVSI YCBOeHMsI Tpammarydeckoro Martepmasia [10]. Ilomwmo dakTopoB, CBsI3aHHBIX
VIMEHHO C ITOZIXOIIOM K ITperofJaBaHVIO IPaMMaTHKM, CJIeAyeT BBIIEITUTD V1 COITYTCTBYIOIIIVE
dpakTOpBI, KOTOPBbIe MOTYT OTPaHMYMBATH BOSMOXKHOCTY CTYAEHTOB B OCBOEHWM VI IIPVIMEHe-
HVIVI TPaMMAaTWYeCcKVX ITPaBWI B OCMBICJIEHHBIX V1 CIIOHTAHHBIX CUTYallVsX. B yciioBmsix Hesi3bl-
KOBOI'O By3a 9TO MOXeT OBbITh CBSI3aHO C HACBIIIIEHHOCTBIO Y4eOHBIX IIPOrpaMM APYTVIMI JIVIC-
UMIDTMHAMY, HalpyiMep 5KOHOMIYECKVM IIepeBOOM, IOMAIIHVM YTeHVeM, HPaKTUKON
IIVICBMEHHOVI peydn], B pe3yJIbTaTe Yero HeIOCTaTOYHOe KOJIMYECTBO YacOB OTBOAVTCS Ha M3Y-
uyeHVe rpaMMaTiki. Ha ator dpakrop m mpyrme cripaBemmiso yKassaeT M. I1aBiak, 3assrsts
O TOM, UTO He[JOCTAaTOK BPeMeHV Ha 3aHSTSIX, HEOIIpele/IeHHOCTDb B TOM, KaKVIM I'paMMaTide-
CKVIM KOHCTPYKIIVISIM OT/IaBaTh IIPVIOPUTET, CJIOXKHOCTD B afjalITallyyi TpaMMaTidecKoro MaTe-
praIa TI0f], VHOVBVIyaJIbHbIe 0COOEHHOCTV OOYYaIOIIXCS CO3IAI0T Oapbhephbl B OOyUeHVIN
JAaHHOMY acIeKTy si3bIKa [11]. AKTyasIbHOCTB 3asiBJIEHHOVI TeMbl IIPOAMKTOBAHA BBIIIIETIiepe-
4IIICTIEHHBIMY (PaKTOpaMI, a Takke 00y CJI0B/IeHa ITOTPeOHOCTHIO B ITOVICKE WIIEeT, ITPV3BaHHbIX
CMeCTUTB POKYC C TPaAVIIMOHHOTO ITOJIX0MIa K 00y UeHI0 IpaMMaTVIKe, YTOOBI cO31aTh 00yJa-
IOIIVIMCSL YCITOBVISL IS IIPeOfI0JIeH s ITpoOsIeMbl MIHEPTHOTO 3HAHWS M VICTIOIIb30BaHMS M3y4a-
eMOro rpaMMaTM4ecKoro Marepuajia B CUTYyallMsIX peajIbHOro OOIleHMs Ha aHIJIMICKOM
s3bIKe. LlerTb craThy - crcTeMaTv3poBaTh Hanbosiee 3pdeKTVBHBIE CITOCOOBI pabOTEI C rpaM-
MaTVYeCK/M acIleKTOM aHIJIMIICKOTO SI3bIKa B KOHTEKCTe Hes3bIKOBOTO By3a. IlocTaBrreHHas
11eJTb TpeOyeT pelreHys CIIeAyOIX 3a1ad:

—  paccMOTpeTh COBpeMeHHEbIe TeHIeHIUN B cdepe IIperofgaBaHyisl FPaMMaTVIKV VIHO-
CTPaHHOTO S13bIKa, OIIMPasiCh Ha TPYAbI OTEUECTBEHHBIX 1 3aPyOe’KHBIX MCCIIeoBaTesIer;

—  BBIIEJINTH OCHOBHBIE IIPVHITNITBI OCBOEHVISI TPAaMMaTIYeCKIX TeM;

—  IIPeICTaBUTb IPUIMeEP M3 IIearorm4ecKovt IIPaKTVKY, PaCKPbIBAIOIINI MEXaHV3M
B3aVIMOJIEVICTBYIS C FPaMMaTUYeCKMM KOHCTPYKITVAML.

O030p nureparypsl / Literature review

Borpocer MeTonVKYI ITperiofiaBaHsE TPaMMATVKI aKTVIBHO OOCY KIAIOTCS B HAYYHOM CO-
oOrtectBe Kak B Poccum, Tak 1 3a pybexom. OOpaTiMcs K paboTam oTeueCcTBeHHBIX VCCIIeI0-
BaTeJIeVl, 3aHMMaIOIIMXCs pa3paboTKOM 3 PeKTMBHBIX cTpaTermii 0O0ydeHVsl FpaMMaTHKe.

Viccnienosanue E. A. 3anermmuons, P. I'. berrssackoro m V. A. Kupeeport HatlpasiieHO Ha
CO3/IaHVe VHTePaKTMBHOV MOMeI oOydeHMs KOMMYHMKATMBHOW I'paMMaTMKe aHIJIN-
CKOTO $13bIKa Ha 6a30BOM ypOBHe BJIaJIeHIs MHOCTPaHHBIM s3bIKOM [12]. Mozierns BKkiTtOUaer
JeThIpe KJIIOUEBBIX dTalla: IIpe3eHTallys, sI3bIKOBas IIpaKTMKa, KOMMyHMKaTMBHAas IIpak-
TVKa 11 0OpaTHas cBA3b. Ha sTane npeseHTay rpaMMaTirdeckiie siBjIeHVS BBOISTCS B KOH-
TEKCTe, B SI3bIKOBOVI IIPAKTMKe aKIIEHT JIejlaeTcsl Ha PYHKIMM 1 (popMe rpaMMaTITIecKmX
CTPYKTYpP, B KOMMYHMKATVBHOV IIPAKTVIKe Pa3BUBAIOTCS VI COBEPIIIEHCTBYIOTCS HABBIKMI VIC-
TI0JIB30BAHNS IPaMMaTHMKI B CUTyallMsIX oOIeHms, a oOpaTHas CBS3b IIOMOTAeT OLeHUTH
yPpOBEHb YCBOEHMSI MaTepuasia. ABTOPHI IOAUYEPKIMBAIOT, UTO OOyUeHMe CTPOUTCS He II0
MIPVHIIAILY OT TeOpUM K IIPAKTMKE, a Ha OCHOBE IIPMOOpeTeHNsI HOBOTO OIIBITA, KOTOPBIV
3aTeM OCMBICTIVIBAETCSI depe3 IIPaKTIYecKoe IIpUMeHeHle I'paMMaTHYecKX HaBBIKOB B
YCIIOBVISIX KOMMYHVKAITVTA

B pabote H. E. Yecrnokoso 1 1. B. lllykypoBoit aBTOPBI 3asiBJISIIOT O BaKHOCTV T'paM-
MaTMYIeCKMX HaBBIKOB JIJIsI OCYIIIeCTBIIEHVIS [1€JT0BOV KOMMYHMKAIIVIY, a TaKXXe IIpeyIaraioT
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KOMIUIEKC yIIpaXkHeHUV Ha OCHOBe IIpodeccroHaIbHO OPMEeHTPOBaHHbBIX TEKCTOB B YCJIO-
BUISIX HesI3bIKOBOTO By3a [13]. VicciiemoBareriv onvparoTcss Ha KOMMYHMKATVUBHBIV TTOIXOMT K
IperogaBaHNIoO FpaMMaTVKY, Jlejlasl aKlleHT Ha TOM, YTO OHa JI0JDKHA M3y4YaThbCs B KOHTeK-
CTe, yunThIBask PyHKIMOHAJIBHOCTb M CUTYaTUBHOCTD, 3aJI0)KeHHBIe B TOVI VIV VIHOVI TpaM-
MaTU4ecKoV KOHCTpyKumK. Vlcrionp3oBaHne TeKCTOB MpodpeccroHaIbHOV HallpaBIeHHO-
CTVI IIO3BOJISIET IIOCTPOUTD CBSI3V MeXKIy TpaMMaTUYeCKVIMI SIBJIEHVSIMU V1 pellleHVeM IIpo-
deccronasnphbix 3aga4. H. E. Yecnokosa 1 V1. B. IllykypoBa Takke 0TMeYaloT, YTO [IJIA CO-
BepIIeHCTBOBaHVS FPaMMaTUYeCK/IX HaBbIKOB Ba)KHBI CTaMV IIOACTAaHOBKY, TpaHCcdOopMa-
LV, PerpOAyKLIMM ¥ KOMOVHMPOBaHMS IPaMMaTUYeCKX CTPYKTYp I OCO3HAaHHOIO 1
aBTOMaTMUeCKOro IIPVIMEHEeHNS B peaJIbHbIX CUTYallMsIX OOIIeH .

Cratps A. A. KaHTbIIIEBO aKTyaIn3npyeT IOTPeOHOCTh B IlepecMOTpe U MOZepHU-
3alyM METOI0B O0yUeHs TpaMMaTVIKe aHIJIMIICKOTO SI3bIKa B HESI3BIKOBBIX By3ax B CBS3VI C
undposon TpaHcopMaLmer: 00pa3oBaHMs 11 ocoOeHHOCTel IToKoieHNs Z [14]. Tak, aBTop
00OCHOBBIBaeT 3HAYMMOCTD VICIIOJIB30BAHMS I POBBIX TEXHOJIOTMV, BOBJIEKAIOIINX CTY-
JIeHTOB B aKTVBHYIO [IO3HaBaTeJIbHYIO JlesTe/IbHOCTb. [Ipu aTom A. A. KaHThIImeBa riogsep-
raeT KpUTVKe TpaAWuLVIOHHble MeTOAbl: MHOIOKpaTHOE BBIIIOJIHEHVIe OJJHOTUITHBIX YIIpaXK-
HEeHWV, IlepeBoJl, OVCK I'PaMMaTUYeCKX KOHCTPYKLINI B TeKCTe, IIpeyiaras BMeCTO HUX
IIPOXOXKIIeHVe 3JIeKTPOHHBIX TeCTOB, BBIIIOJIHEHVe aHVIMMPOBAHHBIX yIpPaKHEHWUV, yda-
CTVie B OHJIAVH-UTPaX, CAMOCTOSITeIIbHBIV IIOVICK MH(OpMaLy CTyAeHTaMI, Py MbIBa-
Hue rcropuit. [1o3BoM He cormacuTbCa ¢ OTHMM yTBepKAeHVeM B maHHoU pabore. Ha
HalIll B3IJIsA, OVCK I'paMMaTUYeCcKX KOHCTPYKILNI B IIpeicTaBIIeHHOM IIperiojiaBaTesieM
TeKCTe KaK BBOJHOM MaTepualie IIpy U3y4deHWN TOro WJIV MHOIO rpaMMaTH4YecKoro siBile-
HVS MOXeT OBITh OIlpaB/iaH, IIOCKOJIBKY POKYCHpYyeT BHUMAHME CTYIeHTOB Ha M3y4aeMOM
MaTepuasle U I10jIe3eH, OCOOeHHO B COUeTaHWM C ee BU3ya/IbHbIM BbI/leJIeHVeM IIBeTHBIM
MapKepoM. DTO pasBuBaeT IIPUBBIUKY 3aMevaTh ¥ aHaJIM3MpOoBaTh IpaMMaTidecKyie KOH-
crpykivm. Ecrmv cTygeHTHI MOMMYT, KaK OHM pabOTalOT B KOHTEKCTE, 3TO YBeIN4IMBAET
IITaHCBI Ha 11X OoJIee IIpaBIIIbHOE YIIOTpebrieHme.

B nccnenosanmm E. A. UepkacoBo1 BbIIBUTaeTCs: ITOJIOKEHME O TOM, UTO I poBm3a-
ILIVsL BJIeYeT 3a CO0OT HeOOXOMMMOCTD MHTETPVPOBATh TEXHOJIOIMV, BKIIIOYasi MHCTPYMEHTEI
VICKyCCTBEHHOTO VIHTeJUIEKTa V1 YaT-O00ThI B 00pa30oBaTeJIbHBIN IIPOLIeCC I IIOATOTOBKY BOC-
TpeOOBaHHBIX CrIelaIncToB [15]. ABTOpoM ommchIBaOTCA OMIAKTIYecKye IIperMyIiecTBa
HpVIMeHeHVIsI YaT-00TOB IS ONTUMM3AIINY 00y UeHs rpaMMaTVIKe aHIJIMVICKOTO SI3bIKa B He-
JIVMHTBUICTVYECKIX By3aX, TaK/e KaK JIOCTYII CTYAeHTOB K 0OyuJeHuIo B JII000e BpeMs 1 B JIO-
OoM MecTe; IlepcoHaIM3aLVs [IOTyYeH Vsl 3HAaHM Ha OCHOBe aHaJIn3a yCcIleBaeMOCTH; IT0I00p
KOHTEHTa 1101, yPOBEeHb 3HaHWVI OIIpee/IeHHbIX CTYIEeHTOB; MHOIOKpaTHOe IIOBTOpeHVe [IJI1
3aKpeIuIeHIs MaTepuasla; cosgaHne KoM¢OpTHOV Oe30I1acHOV cpelpl; IIpVYIMeHeHe pa3jInd-
HBIX Y4eOHbIX (pOpMaTOB, HAIIpUIMeP KOHCYJIbTALMVI, KOHTPOJIS, OIIPOCOB.

B cratpe O. J1. 3a6omoTHeBOoI 11 V. B. KOXyX0BOW 3aTparmBaroTcs BOIIPOCH O0yYeHMs
PasroBOPHOV F'paMMaTVKe aHIJINIICKOTO S3bIKa CTYI€HTOB A3bIKOBBIX CIIeIaIbHOCTe [16].
ABTOpBI OOpalllafoT BHUMAaHNMe Ha TaKye IIpOsiBIeHls pasTOBOPHON T'paMMaTVKM, Kak 3J1-
JIUIICVC, AVICKY PCUBHBIEe MapKepbl, MapKepbl I BbIpakeHVsl HeyBepeHHOCTH, KojleOaHs
VIV 3aiePKKM IIeper] TeM, KaK IIPOOJDKUTh TOBOPUTE, BCTaBKM, 3Mda3bl, MHBEPCUM, Map-
Kepbl OOpaTHOVI CBSA3M, U [IeJIal0T BBIBOJ, O TOM, YTO I'paMMaTVKa pasrOBOPHOIO d3bIKa sB-
JIAeTCST COCTABHOVI YacThIO IIparMaTH4ecKoVi KOMIIETeHIIVN, UIparollerl HeMaIOBaKHYO
POJIb IIPY M3Yy4eHUM MHOCTPAHHOrO si3bIKa. B paboTe momuepknBaeTcs aKTyaIbHOCTD VIC-
IIOJIb30BaHVsl ayTeHTUYHBIX MaTepyasioB U IIpVIMeHeHMs JeCKPUIITUBHOIO HOAXoAa I
s3¢pdexTrBHOrO 00ydeHMs pasrOBOPHON I'paMMaTyKe. DTO IIpefrioiaraeT MHTerpalno B
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y4eOHBIV IIpoliecc peasIbHbIX TEKCTOB U 3aIlViCeVl, CO3IaHHbBIX HOCUTEIIAMM SI3bIKa I IpY-
I'IX HOCUTEJIEV, a TaKXKe OpMEeHTAIIMIO Ha OIIMCAaTeIbHBIV TTOIXOI. TTociiegHm 1103BOJISAET
CTy[leHTaM aHaJIM3MPOBaTh A3bIKOBbIE JaHHBIE, BBISBIIATH 3aKOHOMEPHOCT U JieJIaTh BbI-
BOJIBI O TOM, KaK (PYHKIIMOHMPYET SI3bIK B peaIbHbIX CUTyalMsIX OOIe s, a He IIPOCTO 3a-
yuuBaTh Ipasiwla. ajlee mpoaHaImsupyeM TPYAbl 3apyOeXXHbIX MccilefoBaTesielt B 001a-
cTV 0OOy4yeHMsl TpaMMaTiKe MHOCTPAHHOIO A3bIKa.

Uccnenosanme T. Hakata 1 FO. Cy113ykn paccMaTpuBaeT pasiiiuHble CUCTeMbl 00yJe-
HUS TpaMMaTuKe: OyiouHyo (Korga mHQopMamms rmogaercss Oiokamy o momen AAA-
BBB-CCC), mHTep/IMBUHTI, IpeAIIoIaramlinil yeperoBaHle M3ydaeMbIX TeM (KOoIa pery-
JIAPHO IIPOVICXOIMT IlepeKJIIoueHye C OHOV TeMbl Ha ApyTyto 1o momgerin ABC-ABC-ABC),
MPaKTUKy «HapacTaHus» (codeTaHue ABYX MPeabIAyIIX CUCTeM) U VX BIIVIIHME Ha J0JITo-
cpouHoe 3artomrHaHMe [17]. Tak, aBTOpbI HPUIIUIN K BBIBOAY: HECMOTpPS Ha TO YTO CHCTeMa
VIHTepJIVBUHTA IIPUBOAUT K OOJIBIIIEMYy KOJIMYeCTBY OLIMOOK B Ilepuo] 00ydeHMs, oHa 0o-
stee 3¢pdeKTMBHA B OTCPOUEHHO IIepCIIeKTBe, YeM OJIouHasi, ITOCKOJIbKY OOydaroIyecs
IIOKA3bIBAIOT JIYUIlie pe3yJIbTaThl depe3 Ooslee MPOAOIDKUTEIBHBIV IEPUO, BpeMeH,
HampuMep udepe3 Hemero. Kpome Toro, viccienoBaHe II0Ka3aslo, YTO 00yJaromyecs C 13-
Ha4daJIbHO 0oJjlee HM3KMM YPOBHEM 3HAHWMII IIOJIyYaoT OOJIbIIIe IIOJIb3bI OT VHTEPIIMBIIHTA,
4ueM CTy[eHTHI C M3HavaJIbHO Oosiee BBICOKVMM ypoBHeM 3HaHMM. [IpakTiKa «HapacTaHms»
MOXeT IIpefjlaraTbCsl KaK ITepexXOIHBIN 3Tall OT OJIOUYHOV CUCTeMBbl K MHTEepPJIMBUHIY Ha
Ha4aJIbHOM 3Tarle, YTOObI IIOMOYb OOYUarOIIIMCS OCBOUTH OTJIMYMUTEIIbHbIE YePThI, U VIC-
I10JIb30BaHVe HOBOI'O MaTepuasla B COYeTaHUM C APyTMMI I'paMMaTUYecKMI TeMaMIL.

B pabote /1. Manxwul cTaBUTCs IIOf, COMHeHMe TpaJyIIVMOHHBIN B3IJIA[, Ha IpaMMa-
TUKY KaK Ha Habop mpaBwwl Iyt 0OecriedeHst TOYHOCTV BBIPKeHVIS TOVI VUTV IHOVI MBICITVAL.
BMmecTo 3TOTrO aBTOP IpeyIaraeT BOCIPVHMMATL TPAaMMATHKy KaK BBIOOP, TO eCTh KaK MH-
CTPYMEHT ISl OCYIIeCTBIIeHVIs 3P PEeKTMBHOV KOMMYHMKAIIMV VI CO30aHms cMbIcia [18]. B
JaHHOM VCCIIe[JOBaHMM IIPOCIIeXIBaeTCs CBsI3b B3IVIA10B [1. Manxwul ¢ pyHKIIMOHaIBHOM
JMHTBUCTUKON M. Xasuinpes, B KOTOpOVI I'paMOTHOe VMCIOJIb30BaHue si3bIKa ITofIpasyMeBaeT
yMeHVe BbIpaXkaTb CBOM MBICIIV TIOCPEICTBOM OCO3HAaHHOIO JIMHIBUCTMYECKOTO BRIOOpa Ha
BCEX YPOBHSIX 43bIKa, OT BBIOOPA CJIOB 10 CTPYKTYPHI TeKcTa [19]. 1. Mavixwul mpefcrasiisgeT
PSI IPUHIIAIIOB: 643U, NpUMepbl, aymeHmu4Hocms, o0cyxoeHue — KaK IIeJarormdecKyo oc-
HOBY [IJI IIpeliofjaBaTesiet, [I03BOJIAIOITYI0 MHTerpyupoBaTh I'paMMaTUKY W IIOHATVIE JIVIHT -
BUICTMYECKOro BbIOOpa B 00ydeHMM IMCbMeHHOV peunt. Tak, mperiogaBaTeIl0 BaKHO BbI-
CTPOUTBD CBA3b MeX1y BBOAVMBIM IPaMMaTI4YeCcK M MaTepuasioM 1 TeM, KaK OH OyJeT BIu-
CBIBaTBCS B IIperlofiaBaHie TeX WIN MHBIX 0COOeHHOoCTel NcbMeHHOoM peun. O0bscHeHMe
rpaMMaTIYecKlX TeM OCYIIeCTBIIgeTcs Ha IIprMepax, a He IIOCpeICTBOM BUTVeBaThIX IIpa-
BIWL Vcrosib30BaHMe ayTeHTUYHBIX TeKCTOB II03BOJISIeT CTyAeHTaM IOrPYyKaThCs B pealb-
HBIVI S3BIKOBOVI KOHTeKCT. OpraHmsans oOcyXaeHns: rpaMMaTYecKX KOHCTPYKIIU 1
IepeiaBaeMbIX MMM 3 PeKToB o0y KIaeT 00y darolIXcsl aHaIM3MPOBaTh, KaK pa3/IdHble
rpaMMatideckiie pOpMbl BIIVIIFOT Ha CMBICII VI TOH BbICKa3bIBaHMsA. ABTOP IOgYepKIBaeT
Ba)XHOCTb Pa3BUTV MeTaJIHIBUCTIUECKOrO IIOHVMMAaHMS B aKTUBHBIX JVICKYCCUSIX — OCO-
3HaHMs 00Yy4aoIIVIMICS CBOEro BbIOOpa 11 ero BIVSHIA Ha YMTaTesIs VI cobeceTHMKa.

B cratpe M. IlaBiaka 3aTparmBaroTCsi IIPVHINIIBI OOy4eHVsI MHOS3BIYHON I'paMMa-
TUKe, Ha KOTOpPble MOXeT OIlepeThbCsl XOPOIlNii (KOMIIeTeHTHBIN) ITperogasaTesib [20]. As-
TOP, TaK e Kak 1 1. Marnxw1, momdyepKmBaeT BaKHOCTb Pa3BUTIS OCO3HaHNM 00y Yaromy-
MMCH TOTO, KaK T'paMMaTU4ecKi1 BEIOOp BiIvsgeT Ha cMbICI. VlcciiemoBartesib aHaIM3UpPYeT
pasyIuHble BapMaHTbI 00y4eHIs], HallpyMep, Ha OCHOBe BBIOOpa IIporpaMMBbI — OHa MOXeT
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OBITH CTPYKTYPHOV, TO €CTb 0a3upoBaThCs Ha IIpefBapUTeIbHO OTOOpaHHBIX TpaMMaTide-
CKMX CTPYKTypax M COIJIaCOBBIBATBCH C IIOCII€/I0BATeIbHOCTBIO 3TAIIOB IIpeiCTaBIeHNs Ma-
Tepuasia: Ilpe3eHTalVs, [IpaKTHKa, IIpVIMeHeHe B KOMMYHMKaTUBHBIX AeVIcTBUsX. Vi xe
IIporpamMma MoKeT OBITh OpraHM30BaHa C 11eJIbI0 pellleH s KOMMYHMKaTUBHBIX 3a1ad4 ¢ ¢do-
KyCcOM Ha IIp/IMeHeHVe OoIpeie/IeHHbIX FPaMMaTU4ecKx CTPYKTyp. VicciaenoBaTesib Takxke
OCTaHaBJIMBaeTCs Ha IpueMax Mofavl MaTepuasia; TaK, OH MOXeT OBITh IIpeJiCcTaBJIeH II0-
CPeICTBOM [edyKIVi, TO eCTh CHadasla OOYYaroIIyMCs J1aeTCsl IIpaBuIIo, VTN MHIYKIINAW,
KorJa CTYJIeHTbI JOJDKHBI BBIBECTV €T0 caMy, ONypascCh Ha IIpuMepbl. ABTOp IPUXOOAUT K
BBIBOJ1y O TOM, UTO KOMIIETEHTHBIV IIpertojiaBaTe/Ib IIOHVIMaeT TEOPUIO, JIeXKallylo B OCHOBe
IpernojaBaHNs rpaMMaTHKY, IIPUMeHseT 3TY HPUHLINIIBI TMOKO, aallTUPYs CBOI ITIOAXO,
IS YIOBJIeTBOPeHMsI KOHKPETHBIX IIOTPeOHOCTel 00y YaroIXcs.

Taxke MHTEpecHO paccMOTpeTh M OPYryo pabory Toro xe aBropa, M. Ilasnaka, mo-
CBSIIIIEHHYIO VICCJIEIOBAHMIO CTpaTerui nsydeHns rpaMMatvky [21]. Tak, on nepermnMaer
oIperiesieHVie CTpaTeruii B 3TOV 00sacTyt 3HaHMs, fa"Hoe D. KosxoMm 1 A. [Tuames-Dppe-
poiL: IpeITHaMepeHHble MBICIIV V1 AeVICTBYS, KOTOPBIe CTyIeHThI CO3HATEeJIbHO IIPVIMEHSIOT
JUISL U3y4YeHMsl U IIoJTydeHusl O0JIbIllero KOHTPOJIs Hall MCIIOJIb30BaHeM IpaMMaTIYecKx
cTpyKTyp [22]. I x0oTs1 dpokyc cratbu M. I1aBiiaka HalrpasjieH Ha M3y YeHne CTpaTeriu, ocBe-
JOMJIEHHOCTb B JJaHHOM BOIIpOCe MOXeT OKa3aTh HeOLIeHMMYIO IOMOIIb OOydJaroIMcs
[PV OCBOEHMM FPaMMaTUYecKOro CTPOsi MHOCTPaHHOTO sA3bIKa. VlcciiemoBaTesib mpejiaraer
IperiofjaBaTeIsiM IIOOLIPSITh CTyAEHTOB 3KCIEPVIMEHTMPOBATh CO CIIOCO0AMM YCBOEHVIS
rpaMMaTH4YecKoro MaTrepuasla 1 OIlpefesIsiTh CTpaTeruy, KOTOphIe JIydllle BCero MOAXOaAT
1 Hux. KpoMe aToro xopoliie1 mjieet, 110 MHEHUIO aBTOPa, MOXKeT OBbITh ITOBBIIIIEHVe KOM-
IIeTeHTHOCTV 00yJaloIxcs B BOIIpocax o dopMe, 3Ha4eHMY 1 MCIIOIB30BaHUM; TakK, XKeJla-
TeJIPHO paspalaThIBaTh JeVICTBIIS, HallpaBleHHbIe Ha IIpBJleueHrie BHMMAHMS CTYIeHTOB
K dpopMe rpaMMaTHUUECKMX CTPYKTYP, MX 3HAUEHUIO M VX VCIIOJIb30BAaHMIO B Pa3/IMUHbIX
KOHTEeKCTaxX Ha OCHOBe ayTeHTWYHBbIX MaTepuaioB. Omopa Ha OpuUrMHaJIbHble TeKCTBI U
KOMMYHMKaTVBHBIE 3a7jaull CIIOCOOCTBYeT CO3[IaHIIO 3HaYMMOI0 KOHTEeKCTa [IJId M3y YeHNs
rpaMMaTH4ecKoro acliekTa MHOCTPaHHOIO A3bIKa.

B nccnenosannm H. Annamanait n b. bepseiul aHaymsupyeTcsd, HacKoJIbKO 3ddek-
TrBHO npuMeHeHne ChatGPT w1 nosbleHNs pe3ysIbTaTMBHOCTY M3y4YeHVsl aHTJIUTICKON
rpamMMaTHKI B paMKax Mofieri o0yudeHvist Kost6a [23]. Teopus Kosba niperionaraer mpoxosx-
JleHIe YeThIpex CTafuM I OCBOeHMs OIlpeieJleHHOIO HaBblKa, KaK-TO: KOHKPETHBIV (HO-
BBIVI) OIBIT, pedyieKCMBHOe HaOJIrofieHne, abcTpaKTHasi KOHIIeNTyaIn3allys, aKTMBHOe 3KC-
nepvMeHTHpoBaHVe [24]. B cooTBeTcTBIM € 3TOVI MOMesIbi0 OOyJaroIyecs oOpamiaoTcs K
ChatGPT n nosty4aroT oOpaTHYIO CBsI3b Ha VCIIOJIB30BaHMe TOrO WIM MHOIO I'paMMaTide-
CKOr'0 MaTepuajla, YTo II03BOJIeT M BBISIBUTH CBOM OLIVOKM 11 HAMETUTh 30HbI pocTa (yJIyd-
IIIeHVs TeX VI MHBIX MOMeHTOB). Ha cragmm pediriekcHOro HabsmromeHvst oOyJaroryecs
aHaIV3UPYIOT MOJIy4YeHHbIT PUA09K 1 IPOAYMBIBAIOT IIPUUYMHBI HETOYHOCTe B popMe,
yIoTpebsieHnyt KOHCTPYKUmN. [lajtee cTyAeHTBl OCMBICIIVBAIOT TpaMMaTiyecKyie IpaBuia 1
HNPVHIIAIIBL B MICIIOIB30BaHUN CTPYKTYphl. HakoHert, oOyJaroryecs: IpyMeHSIOT IIprobpe-
TeHHble 3HaHMA Ha MpaKTVKe IIpY BBIIOJIHEHMW 3allaHMV, CO3JaHHBIX PV IIOMOIIU
ChatGPT. B pesyspTaTe mccieioBaHMsI aBTOpaM y1aJI0Ch BBISIBUTH KaK CHJIbHBIE, TaK U CJla-
Oble ctoponsl nHTerpupoBaHmss ChatGPT B oOyuenme anrymrickont rpamMatmke. C ogHOM
CTOPOHBI, YaT CIIOCOOCTBYET MHTePaKTVBHOMY OOYUeHMIO U BbI3bIBaeT SHTY3Ma3M cpei 00y-
JaroIxcsl Oy1arofgapsl cBoel Moiep KMBalollell poyiit B 00pa3oBaTesIbHOM ITporiecce — I10-
MOIIIV B IIOHVIMaHUW ¥ ITPYMeHeHVV TpaMMaTidecKx KoHermmit. OmHaKo, ¢ Apyrovi CTo-
POHBI, HaOJTIOAAIOTCS HETOYHOCTY BOCIIPOM3BOVIMOTO HEVIPOCeThI0 KOHTEHTa 1 TPYIHOCTHU
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B IIOHVIMaHW YaTOM KOHTeKCTyaIbHBIX HIOAHCOB. VcciteoBaTesv oaue pKMBatoT BaXKHOCTb
dacvrmranm nperiogasaTesieM B3avmopeicTsys cryaeHTos ¢ ChatGPT v passurms kputu-
YeCKOT'0 MBIIIIIEHN y CTYyIeHTOB 110 OTHOIIEHUIO K MaTepualaM, CreHepUpPOBaHHBIM MCKYC-
CTBEHHBIM VHTEJUIEKTOM.

O0GoOmieHne naen, BEIIBMHYTHIX B paboTax OTeueCTBeHHBIX U 3apyOeXXHBIX MCCIIen0-
BaTeJler, II03BOJIseT BBIABUTE CIIeyIOIle TeHIeHIIUN B IIpaKTHKe IIperofaBaHuUsl VHO-
A3BIYHOVI TpaMMaTUKU. Tak, IIpOMCXOAUT IepeocMbIC/IeHVe TPaJUIMOHHBIX ITOAXO0I0B K
IIPOIIecCy OCBOEHVISI FPaMMaTIUYecKOro MaTepuasia, B KOTOPBIX BHUMAaHUe yIeJsyIoch B OC-
HOBHOM (popme KOHCTpyKImu. PoKyc BHMMaHMS IIperofaBaTe/IeN-IIPakTUKOB CMelllaeTcs
Ha 3HaueHMe I'paMMaTUYecKOro jJIeMeHTa 1 ero IpaBIbHOe yIoTpeOsieHre B TOM VUIN
VIHOM KOHTeKCTe, TO eCTh I'paMMaTMKa ITOHMMaeTcsl KaK cOo3aHue CMbICIa Py ITOMOIINU
A3bIKOBOro Matepuasia. [TommmMo 3Toro criocobp! Hogaum rpaMMaTIecKX TeM MOTYT Baphb-
MPOBaThCs B 3aBUCHMOCTY OT KOHTeKCTa ITperiofilaBaHNs, HO HepelIKo IpeAIioyTeHye oTaa-
eTcd KOHTeKCTyaIM3MPOBaHHOMY ¥ MHAYKTMBHOMY BBOAY MHQOpPMalVM OTHOCUTEJIBHO
VICITOJIb30BaHVs TOVI WJIVL IHOVI KOHCTPYKIIMM C IIOCIIeAYIOIIVM aHaIn30M popM 1 3Hade-
HVIS C OIIOPOVI Ha ayTeHTUYHble MaTepualibl. VIHTerpaiys MHCTPyMeHTOB MCKYCCTBEHHOIO
VHTeIJUIeKTa B 00pa3oBaTeIBbHBIV IIPOIIeCC HaXOANUT II07 cOOOVI OCHOBaHMeE B TOM, YTO OHA
yBeJIMYMBAeT COIPUKOCHOBEHVE OOYUYaomVXCsl C OPUTMHAIBHBIM KOHTEHTOM, KOTOPBIN
MOJKeT BCTpeydaThcsl B peaIbHbIX CUTyallVsiX OOIIeHNs, a TakKe OKa3blBaeT HOAJePXKKY CTy-
JeHTaM B OCBOeHV IrpaMMaTUIecKVX Ipasil v KoHilermit. [Tpu aToM BaKHO oco3HaBaTh
IOTeHIIaJIbHble HeTOYHOCTM B CO3[JaBaeMOM VICKYCCTBEHHBIM MHTEUIEKTOM KOHTeHTe U
HofiBepraTh ero KpUTUYeCKOMY OCMBICJIEHIO.

Mertononornueckas 6a3a ncciaenosanms / Methodological base of the research

Harrre mccitenoBaHe 0OCHOBAaHO Ha TPydaxX KaK OTEYeCTBEHHBIX, TaK VI 3apyOe’KHBIX
y4eHBIX, B KOTOPBIX OCBeIIalOTCs aKTyaIbHble BOIIPOCHI MeTOAMKY IIperiofaBaHysl I'paMMa-
TVKV VIHOCTPaHHBIX 43bIKOB. PaOoTa BBIIIOJIHEHA B COOTBETCTBUM C IIOAXOA0M, IIpejIoKeH-
HbIM P. JTaHrakepom 11 opreHTHpOBaHHBIM Ha MCIIOJIb30BaHMe si3bIka. CorsiacHO TaKovi IIo-
3UIIMY, BO BHMMaHVe IIPUHMMAaeTCs He TOJIBKO rpaMMaTidecKasi CTPyKTypa, HO U paccMaT-
puBaeTcs ee popMIPOBaHIEe IIOCPEACTBOM ITOBTOPSIOUINIXCS T'PaMMaTUIeCKIX [IaTTEPHOB
B YCTHOW 11 IicbMeHHO peunt [25]. TakuM oOpa3oM, BBOAHBIVI MaTepasl, B3ATbIV 113 ay TeH-
TUYHBIX VICTOYHVKOB, IIpe/ICTaBJIsieT cOOOV LIeHHBIV pecypc MHAOPMaL [J1s BBISBIIeHWS
rpaMmaTmdecknx 3akoHoMmepHocrerl. Kak yreepxxmaer M. Tomaceruio, jmoay ocBavBaroT
A3BbIK He [IOCPeZICTBOM 3ay4MBaHMs IIpaBWl, a OIIBITHBIM ITyTeM, TO eCTh Yepe3 HalOJmroeHme
3a TeM, KaK 43bIK PYHKIMOHMPYET B II0BCeTHEBHOV XXM3HM [26].

Taxke paboTa onmpaercst Ha TuIoTe3y ocosHaHHOro BHMMaHwus P. IllmunaTa, B cooT-
BETCTBUM C KOTOPOV OOydeHMe rpaMMaTi4ecKOMY CTPOIO MHOCTPAaHHOTO si3bIKa HEBO3-
MO>XHO Oe3 oOpallieHs 1ieJleHarpaB/IeHHOTO BHMaHVs Ha rpaMMaTideckie popMel [27].
Kak ormedaer M. IlaBiiak, caMbIM He3aMeTHBIM CIIOCOOOM ITpuBJIedb BHMMaHMe o0ydaro-
IIVXCSE K 0COOEHHOCTSIM MHOCTPAHHOTIO sI3bIKa SIBJIgeTCs «IIOTOK BXOIHOV MH(OpMaILmmn»,
KOT/la OHM CTaJIKMBAIOTCS C IIMCbMEHHBIMM MJIM YCTHBIMM TeKCTaMM, B KOTOPbIX HabOsmoma-
eTcs MHOTOKpaTHOe VCIIOJIb30BaHVe TOVI WJIV MHOVI 0OCOOeHHOCTH, B IaHHOM CJIydae rpaM-
MaTHU4IecKoV KOHCTpyKumm [28]. bosiee sBHBIM 11 3aMeTHBIM cr1ocoOOOM oOpaltieHns BHUMa-
HUS CTYeHTOB CJIYXXUT yCuIeHre BXOTHOM MHdopManmy, omicanHoe M. CvutoM, TIpu
KOTOPOVI M3ydaeMasi CTPYKTypa BblfielIsieTcs, HallpuMep, pasHbIMU IBeTaMy, pa3MepoM
IpudTa, ero HachIIeHHOCTbIO (HadepTaHMs), TOra KaK B YCTHOV pedn MOXKHO ITPOV3He-
CTV ee ¢ OCOOeHHOVI MHTOHALIVell, TO eCThb BbIIeJINTh rojiocoMm [29].
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B vicciemoBaHmy Taxoke HaXOOWUT IIpVIMeHeHVe U TMIIoTesa B3avmomericteys M. JloHra, B
COOTBETCTBMV C KOTOPOVI KOMMYHMKALIVISI MeX/Ty IperofiaBaTesieM 1 0OyJaroIMyICs, HalIpyi-
Mep, KOT7Ia IIePBbIVi 3a7laeT BTOPBIM YTOUHSIOIIIVE BOIIPOCHI O 3HAUYeHVN Wi (popMe BbICKa3bl-
BaHVISL WIM KacaroIlyiecs COIepyKaHVIsl TOTO VIV MHOTO IIPeJIoKeHMs B CJIydae paclIpeHVis
KOHTEKCTa, ITOBBIIIIaeT KaueCTBO BXOIHOV MHAOPMALN, CIIOCOOCTBYeT YCTaHOBJIEHMIO 00paTt-
HOVI CBSI3V M CO3TIAeT YCITOBVIS Tl MOVIpVIKaLvy ITpoayypyemont peun [30].

B pabore Taxke 6bUT peasi30BaH MPVHIINII aleKBaTHOVI IlepeHOCy 00paboTKY, Ipe-
J10’XeHHbIV B KorHuTrBHOM nicuxostorum K. [1. Moppucowm, JIx. Bpancdopmom u [Ix. Ppsn-
kcoM [31]. Tak, on mpepnrionaraet, uto adpdekTrBHOe 00yUeHMe 1 M3BJIeYeHe 13 [TaMATI
M3y4aeMoro MaTepuasia yJIydIIaroTcsl, KOIraa yCIoBs, B KOTOPBIX 3TOT MaTepuiasl ycBauBa-
eTcsl, CXOXM C TeMy, KOTOpble OyayT BO BpeMsi M3BjiedeHsl. VIHBIMI cJI0BaMM, IIPaKTUKa
VI3y4YeHVsl TOV VIV VIHOV TeMBI JOJDKHA MaKCMaJIbHO IIPUOIIVDKAThCS K PeaJIbHBIM CUTYa-
LIVISIM, B KOTOPBIX 3TV 3HaHMS OyAyT NIpUMeHSThCs. | [pyHIINMIT afekBaTHO ITepeHoCy oopa-
OoTkm mTonpasymMeBaet, 4To 3 PekTrBHag paboTa MaMsTH OIpeaesIsieTcs Ha TOJIBKO Ty Om-
HOVI 00pabOTKM MHMOPpMaLNY, HO M CXOICTBOM KOHTEKCTa, B KOTOPOM ee M3y4aloT, I KOH-
TEKCTOM, B KOTOPOM OOydarolyecs IBITAalOTCA ee BCIIOMHUTB, TO €CTh M3BJIedb. [JaHHBI
TIPUHITNAII 000CHOBBIBAET [IeVICTBEHHOCTh IIPaKTMKV MHTEPIIVBIHIa, IIOCKOJIBKY OHa Hanbo-
Jjlee TOUYHO OTpakaeT CUTYaLN M3 peasIbHO KM3HM. Tak, IIpy MCIIoIb30BaHNUI MHOCTPaH-
HOTO $3bIKa B IIOBCETHEBHOW KM3HM Pa3JIM4Hble IpaMMaTHUYeCcKie CTPYKTYPbl OOBIYHO
MIPVIMEHSIOTCS OHOBPEMEHHO, a He IOSBJIAIOTC B KAKOM-TO OoIlperierieHHoM mopsiake. Co-
OTBETCTBEHHO, UepeioBaHVe IPaMMaTIYIeCcKX TeM JIydllle IOATOTaB/IMBaeT CTyIeHTOB K
PYHKIIMOHVPOBAHMIO B PeaJIbHBIX CUTYAIIMSIX OOIIeHs, TTle TPaMMaTIdecKye CTPYKTYPbl
He PasIeIsioTCs II0 KaTeTOPISIM.

J[aHHas cTaThs MOOKpPEIUISeTCs TUIIOTe301 OTIIOXeHHBIX 3ddexTos 1. JlanrOpays,
KOTOpas yTBepXIaeT: HeCMOTpPSI Ha TO UTO O0ydeHMe rpaMMaTiKe MOXeT He cpa3y JaBaTh
Ppe3yJIbTaThl, OHO B IOJITOCPOYHOVI IIePCIIeKTVBE CIIOCOOCTBYeT ITOBBIIIIEHVIIO Y POBHS BiIazle-
HVISl MTHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [32].

B xome moAroToBKM TaHHOTO VICCITIEOBAHYISI HAMY MCIIOJTB30BaIVICh CTIEYFOIIIVIe METOIBL:

— aHa/IM3 Hay4YHOV JINTEPATYPHI II0 TeMe, KOTOPHIV IT03BOJIVIT COCTaBIUT IIpeICTaBIIe-
HVIe O COBpPeMeHHBIX TeHIIEHIIVISAX B 0071acTy IIpeTiofaBaHsl MHOSI3BIYHOV TPaMMAaTVIKYL;

— 0000I11IeHIe HayYHBIX JaHHBIX, Ha OCHOBe KOTOPBIX ObUIN paspaboTaHbI KITFOUeBble
HNPVHUNIIEI O0yYeHVs TpaMMaT4eCcKOMY acIIeKTy aHIJIMVICKOTO sI3bIKa B KOHTeKCTe ITperio-
JaBaHVs B HESI3bIKOBOM BY3e.

Pe3ynbrarsl ncciienoBanms / Research results

OBGszop HayuHOWV JMTepaTyphl IO MCCIelyeMOV TeMe II03BOJIsgeT cpopMysIMpoBaTh
KJ/II0YeBble ITPVHIINIIBL, KOTOpPble MOI'YT OBITh IIOJIOKEHBI B OCHOBY IIpellofaBaHMs MHO-
A3bIYHOV rpaMMaTHKM. OnuiiieM 1x Ha ImpumMepe TeMbl Participle clause, isHa4aJIbHO OIIN-
pasch Ha KOHTEKCT M3Yy4eHNs aHIJIUTICKOTO si3bIKa 110 HallpaB/IeHMIO MeXX Ty HapOIHBIV O113-
Hec, B YaCTHOCTY TeMBbl Job issues.

I.  Ilpesenmayus mamepuaia, uisocmpupyroujeeo ynompedienue epammarmuueckux KoH-
cmpyxkyuil. Tak, Ha ero OCHOBe IIPOMCXOONT IIpe3eHTalVis IIPUIacTHBIX 000POTOB B aHIJINT-
CKOM 43bIKe. DTO MOXeT OBITb ay TEeHTUUHBIV TeKCT, HaChIIIIeHHBIV M3y4aeMbIMI IpaMMaT-
YecKMMM 3JIeMeHTaM, WIN, KaK B JJaHHOM cJIy4dae, TeKCT, CleHepPOBaHHBIV CKYCCTBeH-
HBIM MHTeJUIeKTOM. TakK, CTy[IeHThl CJIYLIAIOT ero, OH TakKKe MOXeT OBITh 03By4YeH MHCTPY-
MeHTaMM MICKYyCCTBeHHOI'O MHTeJUIeKTa. 3aTeM B Iapax IIbITafoTcs 0OCyIUTh ITpollecc Iula-
HUpOBaHMs pabodero qHs MeHemkepa AjleKkca:
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Every morning, Alex, a busy manager, begins his day with a meticulous planning rou-
tine. Despite having the tendency to get distracted easily, he has developed a system to keep
himself focused and productive. Before opening his browser, Alex reviews his tasks for the
day, having analyzed all the notes from previous meetings and emails. He prioritizes tasks, trying
to ensure some variety to maintain his interest and productivity.

His schedule, chosen carefully, includes blocks of time dedicated to strategic planning,
team meetings, and personal development. Having said that, Alex knows the importance of
flexibility. He adds a buffer time for unexpected tasks or interruptions, ensuring his day
doesn't get derailed by surprises.

Having been planned thoroughly, his routine also includes regular breaks, adding a mo-
ment of relaxation to recharge. Being a rather self-critical person, Alex often reflects on his pro-
gress, making adjustments as needed. After adding some final touches to his plan, he dives into his
work, confident that his structured approach will lead to a productive day. This routine not
only helps Alex stay on track but also allows him to adapt to the dynamic nature of his role,
ensuring both efficiency and effectiveness in his work.

[asee cTymeHTaM IaroTcsa MpejIoXKeHVIsl, MIMeIOIyie OAMHAKOBBIVI CMBICTI, HO OTJINY-
HyIO OT IIPUYacTHBIX 000pOTOB popMy. 3afaHue IpeyIaraeTcs Ay TOro, YTOObI o0ydaro-
IITVIeCs TIOHSUTV CYThb IIPeIIOKEHNII ¥ pa3Hble CIIOCOOBI BEIPaskeHsI OTHOV ¥ TOVI JKe VIen
C TIOCJIeAYFOIIVIM CpaBHeHMeM dpas, coep KalyX IPUIacTHEI 000POT.

Look at the sentences below. Do you remember how these ideas were expressed in the text?

1. Even though Alex has the tendency to get distracted easily, he has developed a system
to keep himself focused and productive.

2. Before he opens his browser, Alex reviews his tasks for the day, after he has analyzed
all the notes from previous meetings and emails.

3. He prioritizes tasks and he tries to ensure some variety to maintain his interest and
productivity.

4. If he chooses his schedule carefully, it includes blocks of time dedicated to strategic
planning, team meetings, and personal development.

5. Even though Alex has just said what he said, he knows the importance of flexibility.

6. He adds a buffer time for unexpected tasks or interruptions, thus he ensures his day
doesn't get derailed by surprises.

7. If his routine has been planned thoroughly, it also includes regular tasks which add a
moment of relaxation to recharge.

8. Because Alex is a rather self-critical person, Alex often reflects on his progress, and
makes adjustments as needed.

9. After he has added some final touches to his plan, he dives into his work, confident that
his structured approach will lead to a productive day.

10. This routine not only helps Alex stay on track but also allows him to adapt to the
dynamic nature of his role, thus it ensures both efficiency and effectiveness in his work.

Ha crremyroiiiem 3Tarie CTyIeHTBI CBePSIIOT 3TU IIpejIoKeHMs n3 TekcTa - check your
ideas below:

1. Despite having the tendency to get distracted easily, he has developed a system to keep
himself focused and productive.

2. Before opening his browser, Alex reviews his tasks for the day, having analyzed all the
notes from previous meetings and emails.

3. He prioritizes tasks, trying to ensure some variety to maintain his interest and
productivity.
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4. His schedule, chosen carefully, includes blocks of time dedicated to strategic plan-
ning, team meetings, and personal development.

5. Having said that, Alex knows the importance of flexibility.

6. Headds a buffer time for unexpected tasks or interruptions, ensuring his day doesn't
get derailed by surprises.

7. Having been planned thoroughly, his routine also includes regular breaks, adding a
moment of relaxation to recharge.

8. Being a rather self-critical person, Alex often reflects on his progress, making adjust-
ments as needed.

9. After adding some final touches to his plan, he dives into his work, confident that his
structured approach will lead to a productive day.

10. This routine not only helps Alex stay on track but also allows him to adapt to the
dynamic nature of his role, ensuring both efficiency and effectiveness in his work.

ITo 3aBepIieHMM CpaBHEHVIS IIPEJIOKEHNII CTyIeHTaM IIpefjlaraeTcs HauTy CaMVIM
YyeThIpe THIIA IPVIATOYHBIX 000POTOB U BBIIEINATD VX Pa3HBIMI IIBETaMV B COOTBETCTBU C
VHCTPYKIVSAMY, TaKMM 00pa3oM ocBavBasi HaBbIK OCO3HAHHOTO HabiomeHms - there are
four main types of participle clauses: present, past, perfect, and with prepositions or
conjunctions. Highlight them in the sentences below, using the corresponding colours. Pre-
sent - purple, past - orange, perfect - pink, prepositions or conjunctions - green.

Haree oOydarorecs: 3HaKOMSITCS ¢ IIpaBIaMy yIioTpeOrteHus participle clauses, BbI-
Ovipast mpaBWIBHBIV BapMaHT M3 IBYX BO3MOXHBIX — choose the correct options to complete
the rules:

— the subject in the participle clause and the main clause must be the same/ different.

—  Present participle clauses usually have a(n) active/passive meaning.

—  Past participle clauses usually have a(n) active/passive meaning.

—  Participle clauses have/do not have a specific tense.

—  Perfect participle clauses show that the action they describe takes place before/ after
the action in the main clause.

—  Perfect participle clauses can/cannot be structured to make an active or passive
meaning.

—  Participle clauses are more common in spoken/written English.

— If a participle clause is at the beginning of the sentence, the intonation goes
up/down.

II. Ompabomxa epammamuueckux popm. OHa OpMeHTVpOBaHa Ha TO, YTOOBI 0Oy YaroIy-
ecsi MOIJIM «IIOYyBCTBOBaTh» (POPMY, MaHUIIYJIMPYs IPeIOKeHUSIMI depe3 pacKphITye
ckobok, momosiHeHMe IpemyioxkeHnit. E. g. Complete the sentences with the correct forms of
participle clauses, using prompts in brackets: 1. Don't expect to get fabulous results,

(do) the bare minimum. 2. When (do) properly, meditation has a pos-
itive impact on focus, emotions, and mental clarity.

Hepemko riofo6Hble yIipakHeHMs B yueOHMKax ITpeficTaBIIeHbl YHVBePCaIbHbIM KOHTEK-
CTOM, KOTOPBIVI TIOZIOIIIeNI ObI OOy YaroIIMCsl Pas/INYHbIX HallpaBJIeHWV, eCyIi TOJIBKO pedb He
VIeT O IOCOOMsIX, MMEIOIIVX Y3KyI0 HallpaBJIEHHOCTD U OIpeJIeIeHHBIX CIeIaIbHOCTeVL.
OnHaxo B JaHHOM CJTydae MOXKHO JOIIOJTHUTh KOHKPEeTHbIE ITPeJI0KeHVIsI COITy TCTBYIOIIVIMIA
dpazamu, uTOOBI co3maTh MUHM-cUTyaryio. Hampumep, B 3amaHum Ha pacKpbITrie CKOOOK,
BCTPETVBIINICH C ITOIOOHBIM IIpemiokeHeM (Support) this project, the government hopes to make
an enormous beneficial environmental impact, iperioaBatesIb MOXeT 3a1aThb Borpoc: Do you know
any real-life examples or cases illustrated by this sentence? Viym B Takom: (Write) in haste, the student's
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test had many mistakes. Y cTyHmeHTOB MOXHO cripocuts: Is this sentence true about you or anyone
among your friends? Change it to make it true. Taxke Ipy IIOMOIIM MHCTPYMEHTOB VICKYCCTBEH-
HOTO VMHTeJUIeKTa BO3MOXKHO CO3[aTh IIepCOHIM3MPOBAHHBIE 3alaHMs IIOI Ty VUIV VHYIO
IPyIIILy CTyIeHTOB, MICIIOJIb3Ys cledyrorym ITpoMT: Please create an “open-the-brackets” activ-
ity to practise the participle clauses, make it personalized for junior students of International
Business, they're 19-20 years old, like doing sports and learning foreign languages. Dmoryio-
HaJTbHBIE CBSA3M, CO3/IaBaeMble ITepCOHaIV3MPOBAHHON 11 OJTM3KOVI K CUTYalVsIM peajTbHOro 00-
IeHVsl IPAKTUKOV, TO3BOJIIIOT IIOAJIepKMBaTh MHTepeC M MOTMBalLIMIO cTyaeHToB. Kpome
3TOTO ec/IV YueOHBIVI MaTepyiall BbI3bIBaeT II0JI0KUTeIbHBIe SMOLIV, TO OH JIyYIlle 3aIlloMIHa-
eTCsl V1 TOJIbIIIe COXPaHSeTCs B TIaMSITIL.

[artee paccMOTpMM IIpMMep TOTO, KaK CTYZIEHTHI MOT'YT B CBOOOIHOV popMe HamTu
IIpVMeHeHVe IIpYacTHBIM 000poTaM. B pamkax TeMsl Job issues, Tie 3aTparmsBaeTcsi BOIIPOC
OasraHca pabOTHI M OTAbIXa, 0OyYaOIIMMCS MOXKHO IPeIIOKUTD 3a/aHle Ha HalllicaHle
HeOOJIBIIIOTO OIMCaTeSIbHOTO TeKcTa Ha TeMy Imagining Your Ideal Day/part of the day: A Path
to Better Work-Life Balance. [IpviBeem B KadecTBe priMepa TeKCT, CO3IaHHbBIVI OHVIM 3 CTY-
nenTos: I light up a candle and throw a blanket on my armchair. It's a beatiful snowy day outside.
Having brewed some tea, I grab a few snacks and bring them to my room. I sit down and savour my
first sip of hot tea. It smells of Christmas. Wrapped in a blanket, 1 feel warm and cosy. I start reading
a new book, having waited for this moment for a few days filled with work and preparation. Absorbed
by the book, I get completely carried away and lose track of my time.

III. Peyupxyaayus usyuenroeo mamepuasa. OHa mogpasyMeBaeT IPaKTUKy IIOBTOPHOIO
oOparrieHNs V1 IOBTOPEHNMS paHee M3y4eHHOro rpaMMaTYecKOro MaTepasia B HOBBIX KOH-
TEKCTax, YTO CIIOCOOCTBYET 3aKpeIUIeHNIO ITOJTyYeHHBIX CTyAeHTaMI 3HaHWMIL. PermpKyis-
VST MOXKET BKJIIOYATh B ceOs MCIIOIb30BaHMe paHee rpaMMaTUYecKMX CTPYKTYP B HOBBIX
yIIpaXkHeHVsIX, 00CY KIeHMsIX VIV IMCbMEeHHBIX 3afaHnsix. [lepeHoc mprobpeTeHHBIX 3Ha-
HWVI B HOBBIVI KOHTEKCT I CUTYaIVIVI MOXKET OBITh peajI30BaH MOCPEICTBOM IIPAKTUKI MH-
TePJIVIBMHTA, KOTOPasi IIOMOTraeT OOy YaroIIIMCs YBUIETh, KaK pas3IMIHble FpaMMaTIIecKie
KOHCTPYKIMM MOTYT VICIIOIIb30BaThCS BMECTe B HOBOM KOHTeKCTe. Tak, TeMa IIpWYacTHBIX
obopotos Participle clauses MOXeT 113y9aTbCs OMHOBPEMEHHO C OIIpeleINTeIIbHBIMM IIPVIa-
TOUYHBIMY IIpeIOKeHUSAMI relative clauses VIV Xe TIaCCMBHBIM 3aJI0TOM passive voice. Tax,
3TO MOT'YT OBITE:

—  3aJlaHNd Ha 3alloJIHeHWe IIPOITyCKOB B IIpeyIoXeHsIX (sentence completion) fill
in the blanks where participle clauses and relative clauses should be inserted. E.g. The in-
digenous man, smiling warmly, greeted the visitors who had just arrived;

— 3a7aHMd Ha ucHpasileHue ommoOok (error correction) identify and correct the er-
rors, explaining why the corrections are necessary. E.g. Walking through the nature reserve,
the wildlife was spotted by the nature enthusiasts. - Walking through the nature reserve, the
nature enthusiasts spotted the wildlife;

— 3aJlaHMe Ha Coe[IVHeHVe IIPOCTBIX IIPeUIOKeHUN B OIIHO CJIOKHOe (sentence
combining). E.g.

The girl was reading a fantasy novel. She sat under a tree. The book was written by a
tamous author. - Sitting under a tree, the girl was reading a fantasy novel that was written by a
famous author;

— 3amaHMA Ha TpaHcdopMario mpemIoxeHm1 (sentence transformation) transform
these sentences into passive voice, incorporating a participle clause. E.g. The company offered
tlexible working hours to its employees, improving their work-life balance. - Flexible working
hours were offered to employees by the company, improving their work-life balance;
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— 3a7jaHMe Ha HamvcaHVe HeOoJIBIIOro ab3aria, KOTOPHIN BKITIOUal XOTs OBl OIIVH-
ABa IIPVYACTHBIX 000pOTa 1 OHY-IBe KOHCTPYKIIMM ITaCCMBHOTO 3aj1ora (write a short par-
agraph that includes at least 1-2 participle clauses and one 1-2 structures of passive voice).
CryneHTaM MOXHO IIPeIJIOXUTb 0Opasel], Ha OCHOBe KOTOPOTO OHM MOTYT CO3[aTh CBO
TekcT. E.g. Sustainable travel offers a unique experience that benefits both the traveler and
the environment. Encouraged by the desire to protect the planet, many travelers choose to stay
in locally-owned accommodations, which support the community. Guided by local experts,
they explore nature reserves and participate in tours that educate them about wildlife and
conservation efforts. By reducing their carbon footprint, travelers contribute to the preser-
vation of natural habitats. Additionally, various initiatives are implemented by local organi-
zations to promote responsible tourism, ensuring that the beauty of these destinations is pre-
served for future generations;

— moparoTroBkKa K gebaram (debate preparation) prepare arguments for the debate by
creating sentences that incorporate the following grammatical structures - participle clauses
(past and present), relative clauses and passive voice on the topic “Should job satisfaction,
work-life balance, and safety aspects be considered while choosing employment?” E.g. Job
satisfaction, considering its impact on employee morale, is essential for long-term employee re-
tention. Job satisfaction, which is often linked to employee engagement, should not be ignored.
Motivated by a desire for a better work-life balance, many employees seek flexible hours. Career-
life balance policies are implemented to support employees in managing their time effectively.

B manHBIX 3amaHMIX, HIOMUMO YepeIOBaHVIs Pa3JINMIHbIX TPAaMMaTIYeCKVIX TeM, TIOBTO-
PAIOTCSL paHee M3ydaeMble CTyAeHTaMU TeMbl, Takue Kak Job issues, Tourism and travel
business.

3axrouerne / Conclusion

PesysipTaTh! IIPOBEIEHHOIO VCCIEIOBAHIS ITO3BOJIIIOT KOHCTATVIPOBAaTh, UTO TeMa o0yde-
HVISL VHOSI3BIYHOV TpaMMaTHKe COXpaHseT aKTyaIbHOCTh JII HAaydHOIO COOOINecTBa Kak B
HaITIeV CTpaHe, Tak 1 3a pyOexxoM. Borrpoc 06 orrrivmisarymt oOydeHist rpaMMaTiTdecKoMy ac-
IIEKTY B KOHTEKCTe HesI3bIKOBOTO By3a OOpeTaeT 3HaYVIMOCTb B CBSI3VI C HEZIOCTaTOYHBIM KOJI/de-
CTBOM YacoOB, OTBOJIVIMBIX Ha JIAHHBIV aclIeKT, YTO, B CBOIO O4Yepelb, OObACHAETCS HaChIIIeHHO-
CTBIO yueOHOVI IIporpaMMbl TaKVMM IVICLIMIUIVMHAMY, KaK, HallpyMep, SKOHOMUYEeCKUT Iiepe-
BOJI, IOMalllHee YTeHIe, IIPaKTVKa IIMcbMeHHOV peunt. Kpome 3Toro norpeOHOCTb HepecMoT-
peTb 0cobeHHOCTY O0yUeHMsI rpaMMaTVKe BbI3BaHa YCIIOBVSIMY OIpaHIYeHHOIO B3aMOJIer-
CTBVISI OOy YarOIIMIXCA C aHTJIMVICKVM s13bIKoM. HakoHel1, HaspeBaeT HeOOXOIVIMOCTD ITPeOI0JIeTh
po0sieMy MHepPTHOTO 3HaHs, KOITa CTyZeHTaMy YCBOeHBI TeopeTidecKyie OCHOBBI, a Ha ITpaK-
THKe B CUTYalVIsIX peaIbHOTO OOIIeH st OHM POIOIDKAIOT VCIIBITHIBATh CJIOKHOCTM B Ilepefiaye
KestaeMoro cMbicyia. [Tovck peltreH v OTHOCHTETHO CJIOXKMBLIIEVICS CUTY LV CO3[1aeT IIPeIIIo-
CBUIKV JJI1 BCeCTOPOHHEIO PacCMOTpeHVIA TeMBI ITperiofjaBaHsl MHOSA3bIYHOV FpaMMaTUKYL. Pe-
3yJIbTaThI VCC/IeIOBaHV ITO3BOJISIIOT ClIe/IaTh BBIBOL, O TOM, YTO HaOJII0OaeTcs IiepeoCMBbICTIeHIe
TPaIVIIMOHHBIX ITOIXOHIOB: IeIyKTUBHBIVI MeTOl OOBsICHEeHNSI IpaMMaTIUecK X KOHIIETIIIIA
HepelIKO yCTyIlaeT MeCTO MHIYKTMBHOMY, ITle IIperofjaBare/lb BBICTYIIaeT (pacvyIMTaTopoM
ydebHoro Iporiecca. Kpome Toro, rpaMmMaTiika Bce yallie paccMaTpyBaeTCs He KaK CBOZ, ITpaBIl,
a KaK OfIVH 3 VHCTPYMEHTOB I OCyIIecTBIeHVs 3P PeKTVBHOV KOMMYHVIKALIVV, TTe BaKHa
OpVeHTallVs Ha Ilepefjady CMbICIa BbICKasblBaHMA 11 (popMy ero BbIpakeHMs. OOTVMaIbHBIM
cr1ocoOOM BBeJIeHVsI TpaMMaTUUeCcKVIX KOHLIETIINI IBJIsieTcsl ay TeHTHYHBIV MaTepyall WiIu Co-
30aHHBIVI VICKYCCTBEHHBIM VHTEIUIEKTOM, ITle Ioflada IpaMMaTUIecKX KOHCTPYKIIM KOHTeK-

348



Hayuno-memoduueckuii asexmponnsiil xypHas «Konyenm»

cryaymsypoBaHa. CTOMT OTMeTUTh HeMaJIOBaKHYIO POJIb MHCTPYMEHTOB VICKYCCTBEHHOI'O VIH-
TeJUTeKTa KaK B paboTe IIpertofasatesis, Iie 3(pdeKTMBHO NponviCaHHbIe IIPOMIITHI IIO3BOJISIOT
co3lIaBaTh IIePCOHAIM3VIPOBAHHBIE MaTePVaIbI I OOYYAIOIINXCs, TaK M B CAMOCTOSITeIIBHOM
00y4eHVM CTyJIeHTOB, ITIe VIM IpeIOCTaB/IAeTCsl BO3MOXKHOCTb IIOJTyYUTh OllepaTHBHYIO oOpart-
HYTO CB$I3b, a TakoKe JIOCTYII K caMyM IpaBiuiaM. OIHaKo Py MCITOJIb30BaHUN «aBTOMAaTU3MPO-
BaHHOTI'O pa3yMa» BCeryia eCTh OCHOBaHVsI KPUTWYECK! OIleHMBaTh CO3IaHHBIV M KOHTeHT. I o-
MVIMO OCO3HaHHOTO IIOfIXOJIa /I YJIydllleHs KadecTBa OOydeHVs TpaMMaTyKe aHIJIMICKOIO
43bIKa, HaMVI BBIIBUTaeTCs Psifl IMPVHIIVIIOB: ITpe3eHTalysl MaTepyaia, WUIOCTPUPYIOIIEero
yToTpebrieHVie TpaMMaTIIecKIX KOHCTPYKINTL, OTPabOTKa FpaMMaTIIecKX (popM, peLpKy-
JIIVS M3YYeHHOTro MaTepuasia. Peasmisanyist aHHBIX HOPVHIIVIIOB CIIOCOOCTBYeT B3arIMOZIe-
CTBUIO CTYJIEHTOB C ayTEHTUYHBIM MaTepyaioM, CO3IaHIO YCIIOBUV 1A IIepCOHaIM3aLAN OT-
paboTKM rpaMMaTIUeCKX TeM, JOJITOCPOYHOMY 3allOMVHAHWIO KOHCTPYKIIWM, a Takke IIOBBI-
IIIEHVIO MOTVBAaLVV CTYAEHTOB K M3yYeHVIO aHIJINIICKOV IPaMMaTVIKIAL.
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